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DE Bedienungsanleitung
SICHERHEIT
• Beim Ignorieren der Sicherheitshinweise kann

der Hersteller nicht für Schäden haftbar
gemacht werden.

• Ist das Netzkabel beschädigt, muss es vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ähnlich
qualifizierten Personen ersetzt werden, um
Gefahren zu vermeiden.

• Bewegen Sie das Gerät niemals durch Ziehen
am Kabel, und stellen Sie sicher, dass sich
das Kabel nicht verwickeln kann.

• Das Gerät muss auf einer ebenen, stabilen
Fläche platziert werden.

• Das Gerät darf nicht unbeaufsichtigt bleiben,
während es an einer Stromquelle
angeschlossen ist.

• Dieses Gerät darf nur für den
Haushaltsgebrauch und nur für den Zweck
benutzt werden, für den es hergestellt wurde.

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8
Jahren verwendet werden. Dieses Gerät darf
von Kindern ab 8 Jahren und von Personen
mit eingeschränkten körperlichen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und Kenntnissen
verwendet werden, sofern diese Personen
beaufsichtigt oder über den sicheren
Gebrauch des Geräts unterrichtet wurden und
die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht
spielen. Halten Sie das Gerät und sein
Anschlusskabel außerhalb der Reichweite von
Kindern unter 8 Jahren. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern
vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
älter als 8 und werden beaufsichtigt.

• Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das
Gerät nicht in Wasser oder andere
Flüssigkeiten, um sich vor einem elektrischen
Schlag zu schützen.

• Dieses Gerät ist dazu bestimmt, im Haushalt
verwendet zu werden, wie beispielsweise:

– In Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen gewerblichen
Bereichen.

– Von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen.
– In Frühstückspensionen.
– In Gutshäusern.

• Die Oberfläche kann während des
Betriebs heiß werden.

• Verwenden Sie das Gerät nur mit dem
mitgelieferten Netzstecker.

• Vor der Reinigung des Geräts muss der
Netzstecker gezogen werden. Bitte stellen Sie
sicher, dass alles vor der Wiederverwendung
komplett trocken ist.

• WARNUNG: Positionieren Sie den Deckel so,
dass der Dampf nicht auf den Handgriff
gerichtet ist.

GERÄTEÜBERSICHT
1. Glasdeckel mit Dampfaustritt
2. Gareinsatz
3. Kontrollleuchte ‚Warmhalten'
4. Kontrollleuchte ‚Kochen'
5. Funktionswahlschalter
6. Messbecher
7. Spatel
8. Ein-/Aus-Schalter

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
• Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der Verpackung und

entfernen Sie sämtliche Aufkleber, die Schutzfolien und
Transportsicherungen vom Gerät.

• Stellen Sie das Gerät auf eine ebene und stabile Fläche und halten
Sie einen Abstand von mindestens 10 cm um das Gerät herum ein.
Dieses Gerät ist nicht für den Anschluss oder die Verwendung in
einem Schrank oder im Freien geeignet.

• Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in die Steckdose. (Hinweis:
Stellen Sie vor dem Anschließen des Geräts sicher, dass die auf dem
Gerät angegebene Netzspannung mit der örtlichen Spannung
übereinstimmt. Spannung 220V-240 V 50/60 Hz

• Vor dem Einschalten des Reiskochers den Gareinsatz immer in den
Außentopf stellen.

• Vor dem Einschalten des Reiskochers immer sicherstellen, dass der
Gareinsatz Flüssigkeit enthält oder sofort Öl, Butter oder Margarine in
den Gareinsatz füllen.

• Stellen Sie sicher, dass die Außenfläche des Gareinsatzes trocken ist,
bevor Sie diesen in das Gerät einsetzen. Restfeuchtigkeit auf der
Oberfläche des Gareinsatzes kann Knackgeräusche verursachen,
während sich das Gerät aufheizt.

• Wenn das Gerät zum ersten Mal eingeschaltet wird, kann es zu einer
leichten Geruchsbildung kommen. Dies ist normal. Sorgen Sie für
ausreichende Raumbelüftung. Der Geruch verfliegt nach einiger Zeit.

GEBRAUCH

Reis kochen
• Die gewünschte Menge an Reis mit dem mitgelieferten Messbecher

abmessen. Ein gestrichener Messbecher Reis entspricht einer
durchschnittlichen Portion.

• Den Reis mehrmals mit sauberem Wasser waschen und abtropfen
lassen. Wird der Reis nicht gewaschen, kann es zu schlechten
Kochergebnissen und zu erhöhter Schaum- und Dampfbildung im
Gareinsatz kommen. Bitte verwenden Sie nicht den Gareinsatz um
den Reis zu waschen, da dies Beschädigungen am Gerät zur Folge
haben könnte.

• Geben Sie nun den gewaschenen Reis in den Gareinsatz und glätten
Sie ihn.

• Jetzt füllen Sie den Gareinsatz mit kaltem Wasser bis zur
entsprechenden Füllstandsmarkierung auf. Für 3 Messbecher voll Reis
füllen Sie Wasser bis zur Markierung 3 der Skala im Gareinsatz.

• Um ein Überkochen zu vermeiden, geben Sie nicht mehr Reis und/oder
Wasser in den Gareinsatz als an der obersten Markierung der Skala
angegeben.

• Sie können die Garzeit verändern, indem Sie mehr oder weniger Wasser
zum kochen verwenden. Wenn Sie z. B. körnigeren Reis kochen
möchten, füllen Sie etwas weniger Wasser als angegeben ein. Beachten
Sie, dass sich die Kochzeit dadurch verringert.

• Setzen Sie den Gareinsatz in den Reiskocher ein und stellen Sie sicher,
dass sich an der Außenseite kein Reis oder Feuchtigkeit befindet.

• Setzen Sie den Glasdeckel auf. Achten Sie darauf, dass die
Dampfauslassöffnung vom Benutzer weg zeigt.

• Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an und schalten Sie
das Gerät ein. Bringen Sie den Funktionswahlschalter in die Position
KOCHEN; die rote Kontrollleuchte ‚Kochen' leuchtet.

• Ist der Reis gekocht, schaltet das Gerät automatisch auf die
Warmhaltefunktion zurück. Die rote Kontrollleuchte erlischt und die gelbe
zeigt an, dass die Warmhaltefunktion aktiv ist.

• Den Deckel vorsichtig anheben und das Kondenswasser in den
Reiskocher tropfen lassen. Den verzehrfertigen Reis mit dem
mitgelieferten Spatel auflockern. Entnehmen Sie die gewünschte Menge
Reis und setzen Sie den Deckel wieder auf, damit der Reis nicht unnötig
abkühlt. Den Reis innerhalb von einer Stunde verzehren.

REINIGUNG UND PFLEGE
• Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis das

Gerät abgekühlt ist.
• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie

niemals scharfe oder scheuernde Reiniger, Topfreiniger oder Stahlwolle.
Dies würde das Gerät beschädigen.

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
Das Gerät ist nicht spülmaschinenfest.

UMWELT

Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebenszeit nicht im Hausmüll
entsorgt werden, sondern muss an einer Sammelstelle für das Recyceln
von elektrischen und elektronischen Haushaltsgeräten abgegeben
werden. Das Symbol auf dem Gerät, in der Bedienungsanleitung und auf
der Verpackung macht Sie auf dieses wichtige Thema aufmerksam. Die in
diesem Gerät verwendeten Materialien können recycelt werden. Durch
das Recyceln gebrauchter Haushaltsgeräte leisten Sie einen wichtigen
Beitrag zum Umweltschutz. Fragen Sie Ihre örtliche Behörde nach
Informationen über eine Sammelstelle.

Support
Sämtliche verfügbaren Informationen und Ersatzteile finden Sie unter
www.princesshome.eu!

CS Návod k použití
BEZPEČNOST
• Při ignorování bezpečnostních pokynů nemůže

být výrobce odpovědný za případná poškození.
• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být

vyměněn výrobcem, jeho servisním zástupcem
nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby se
předešlo možným rizikům.

• Nikdy spotřebič nepřenášejte tažením za
přívodní šňůru a ujistěte se, že se kabel
nemůže zamotat.

• Spotřebič musí být umístěn na stabilním a
rovném povrchu.

• Nikdy nenechávejte zapnutý spotřebič bez
dozoru.

• Tento spotřebič lze použít pouze v domácnosti
za účelem, pro který byl vyroben.

• Tento spotřebič nesmí používat děti mladších 8
let. Tento spotřebič mohou osoby starší 8 let a
lidé se sníženými fyzickými, smyslovými nebo
mentálními schopnostmi či nedostatkem
zkušeností a znalostí používat, pouze pokud
jsou pod dohledem nebo dostali instrukce
týkající se bezpečného použití přístroje a
rozumí možným rizikům. Děti si nesmí hrát se
spotřebičem. Udržujte spotřebič a kabel mimo
dosahu dětí mladších 8 let. Čištění a údržbu
nemohou vykonávat děti, které jsou mladší 8 let
a bez dozoru.

• Abyste se ochránili před elektrickým výbojem,
neponořujte napájecí kabel, zástrčku či
spotřebič do vody či jiné tekutiny.

• Tento spotřebič je určený k použití v
domácnosti a k podobnému používání, jako
například:

– kuchyňky personálu v obchodech, kancelářích a na jiných
pracovištích.

– Klienty v hotelích, motelech a jiných ubytovacích zařízeních.
– V penzionech.
– Na statcích a farmách.

• Povrch může být během používání horký.
• Přístroj používejte pouze s vhodným

konektorem.
• Konektor musí být předtím, než je přístroj

čištěn, vyjmutý, prosím, zajistěte, aby byl vstup
zcela suchý předtím, než bude přístroj opět v
provozu.

• VAROVÁNÍ: Víko umístěte tak, aby pára
směřovala pryč od rukojeti.

POPIS SOUČÁSTÍ
1. Víko
2. Vnitřní nádoba
3. Kontrolka udržování teploty
4. Kontrolka vaření
5. Ovládací páka
6. Odměrka
7. Špachtle
8. Vypínač

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
• Spotřebič a příslušenství vyjměte z krabice. Ze spotřebiče odstraňte

nálepky, ochrannou fólii nebo plast.
• Umístěte spotřebič na rovný stabilní povrch a zajistěte minimálně 10 cm

volného prostoru kolem spotřebiče. Tento spotřebič není vhodný pro
instalaci do skříně nebo pro venkovní použití.

• Napájecí kabel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Před zapojením
spotřebiče zkontrolujte, zda napětí uvedené na spotřebiči odpovídá
místnímu síťovému napětí. Napětí 220–240~ V 50/60Hz)

• Před zapnutím rýžovaru vždy nejdříve vložte vnitřní nádobu do přístroje.
• Před zapnutím rýžovaru vždy zajistěte, aby vnitřní mísa obsahovala

tekutinu nebo buďte připraveni do ní okamžitě přidat olej, máslo nebo
margarin.

• Vnější povrch vnitřní mísy vždy osušte předtím, než ji vložíte do přístroje.
Jakákoliv přebytečná vlhkost na nádobě může způsobit prskání, když se
přístroj zahřívá.

• Při prvním použití se může objevit mírný zápach. Je to zcela běžné,
prosím, zajistěte dostatečnou ventilaci. Zápach je dočasný a velmi rychle
zmizí.

POUŽITÍ

Vaření rýže
• Použijte dodanou odměrku, abyste odměřili žádoucí objem rýže. Jako

pomůcka může sloužit to, že jedna odměrka odpovídá množství pro
jednu osobu, ale to se může lišit v závislosti na individuální chuti.
Odměrku naplňte rýží až po okraj.

• Rýži pečlivě opakovaně promyjte vodou a sceďte. Pokud rýži
nepropláchnete, můžete způsobit špatné výsledky a/nebo vznik páry ve
spotřebiči. Rýži nemyjte ve vnitřní nádobě, protože by se mohla poškodit.

• Rýži dejte do vnitřní nádoby a vyrovnejte její hladinu. Přidejte dostatek
studené vody po odpovídající značku na nádobě, např. pokud vaříte 6
hrnečky rýže, nasypte propláchnutou rýži do vnitřní nádoby a poté nalijte
vodu až po značku 6 hrníčků na vnitřní nádobě. Množství vody můžete
upravit dle vlastní osobní chuti. Aby byla rýže měkčí, přidejte trochu vody
navíc, pokud chcete rýži tvrdší, dejte vody o něco méně.

• Vložte vnitřní nádobu do spotřebiče a zajistěte, aby na povrchu nádoby
nezůstala žádná rýže nebo vlhkost.

• Přikryjte víkem a zajistěte, aby větrací otvory směřovaly do volného
prostoru.

• Spotřebič zapojte do zásuvky a zapněte ho. Ovládací páku dejte do
polohy VAŘENÍ a rozsvítí se kontrolka vaření.

• Jakmile je rýže uvařená, přístroj se automaticky přepne do polohy
WARM (OHŘEV) a rozsvítí se kontrolka ohřevu.

• Opatrně otevřete víko přístroje a zkondenzovanou vodu nechte odkapat
do nádoby. Pro vyjmutí rýže z nádoby použijte dodanou stěrku. Rýže je
připravena k podávání. Víko opět rychle zavřete. Rýži zkonzumujte do
jedné hodiny.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
• Před čištěním spotřebič vypněte ze zásuvky a počkejte, až vychladne.
• Spotřebič vyčistěte vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte silné ani

abrazivní čisticí prostředky, škrabku ani drátěnku, které poškozují
spotřebič.

• Zařízení nikdy neponořujte do vody ani jiné kapaliny. Zařízení není
vhodné pro mytí v myčce.

PROSTŘEDÍ

Tento spotřebič by neměl být po ukončení životnosti vyhazován do
domovního odpadu, ale musí být dovezen na centrální sběrné místo
k recyklaci elektroniky a domácích elektrických spotřebičů. Symbol na
spotřebiči, návod k obsluze a obal vás na tento důležitý problém
upozorňuje. Materiály použité v tomto spotřebiči jsou recyklovatelné.
Recyklací použitých domácích spotřebičů významně přispějete k ochraně
životního prostředí. Na informace vztahující se ke sběrnému místu se
zeptejte na místním obecním úřadě.

Podpora
Všechny dostupné informace a náhradní díly naleznete na adrese
www.princesshome.eu!

HR Priručnik s uputama
OPIS DIJELOVA
1. Poklopac
2. Unutarnja zdjela
3. Svjetlosni indikator održavanja topline
4. Svjetlosni indikator kuhanja
5. Kontrolna poluga
6. Posuda za mjerenje
7. Lopatica
8. Prekidač za uključivanje/isključivanje

PRIJE PRVE UPOTREBE
• Izvadite uređaj i dodatke iz kutije. Uklonite naljepnice, zaštitnu foliju ili

plastiku iz uređaja.
• Uređaj stavite na ravnu i stabilnu površinu te oko njega osigurajte

najmanje 10 cm slobodnog prostora. Uređaj nije predviđen za ugradnju u
ormarić ili za upotrebu na otvorenom.

• Uključite kabel napajanja u utičnicu. (Napomena: prije priključivanja
provjerite odgovara li nominalni napon uređaja naponu koji isporučuje
utičnica. Napon: 220 V – 240 V 50/60 Hz)

• Prije uključivanja kuhala za rižu uvijek stavite unutarnju zdjelu u vanjsku.
• Pobrinite se da unutarnja zdjela sadrži tekućinu ili budite spremni da

odmah dodate ulje, maslac ili margarin u unutarnju zdjelu prije
uključivanja kuhala za rižu.

• Prije stavljanja u kuhalo uvijek osušite vanjsku površinu unutarnje zdjele.
Vlaga koja ostane na površini unutarnje zdjele može uzrokovati
pucketanje prilikom zagrijavanja.

• Kad se uređaj uključi prvi put, osjetit će se lagani miris. To je normalna
pojava, osigurajte dovoljno ventilacije. Taj miris je samo privremen i brzo
će nestati.

UPOTREBA

Kuhanje riže
• Isporučenom mjernom posudom izmjerite željenu količinu riže. Za

orijentaciju jedna šalica riže dovoljna je za jednu osobu, ali to se razlikuje
ovisno o pojedinačnim željama. Napunite šalicu rižom ravno do vrha.

• Temeljito operite rižu u nekoliko voda i ocijedite je. Ako rižu me oprete, to
može uzrokovati loše rezultate i/ili nakupljanje pare u uređaju. Rižu ne
perite u unutarnjoj zdjeli jer biste je mogli oštetiti.

• Stavite rižu u unutarnju zdjelu i poravnajte površinu riže. Dodajte
dovoljno hladne vode do odgovarajuće razine označene na zdjeli. Npr.
za kuhanje 6 šalica riše stavite opranu rižu u nutarnju zdjelu i potom je
napunite vodom do razine za 6 šalica označene na nutarnjoj posudi.
Možda ćete poželjeti prilagoditi količinu dodane vode prema vlastitim
željama. Za mekšu rižu dodajte malo više vode, a za tvrđu manje.

• Stavite nutarnju zdjelu u kuhalo za rižu pazeći da na vanjskoj površini
zdjele nema riže ili vlage.

• Pokrijte poklopcem, pazeći da otvor za paru bude okrenut podalje od
korisnika.

• Ukopčajte uređaj u električno napajanje i uključite ga. Pritisnite kontrolnu
polugu u položaj COOK (kuhanje) i zasvijetlit će lampica kuhanja.

• Kada se riža skuha, uređaj će se automatski prebaciti u položaj WARM
(toplo) i zasvijetlit će lampica održavanja topline.

• Pažljivo podignite poklopac i pustite da se kondenzat ocijedi u kuhalo.
Priloženom lopaticom razdvojite rižu koja je potom spremna za
konzumaciju. Vratite poklopac što brže. Promiješanu rižu konzumirajte u
roku od 1 sata.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
• Prije čišćenja isključite uređaj iz utičnice i pričekajte da se uređaj ohladi.

• Očistite uređaj vlažnom krpom. Nemojte rabiti gruba i abrazivna sredstva
za čišćenje, čeličnu mrežicu ili vunu koji bi mogli oštetiti uređaj.

• Nemojte uranjati uređaj u vodu ni u druge tekućine. Uređaj se ne može
prati u perilici posuđa.

OKOLINA

Ovaj se uređaj ne smije pri kraju svojega životnog vijeka odložiti u
kućni otpad već se mora odložiti u središtu za recikliranje električnih i
elektroničkih kućanskih uređaja. Ovaj znak na uređaju, uputama za
upotrebu i ambalaži upozoravaju vas na ovu važnu činjenicu. Materijali od
kojih je ovaj uređaj izrađen mogu se reciklirati. Recikliranjem rabljenih
kućanskih uređaja značajno ćete doprinijeti zaštiti okoliša. Informacije o
točkama za prikupljanje otpada radi recikliranja zatražite od lokalnih vlasti.

Podrška
Sve dostupne informacije i rezervne dijelove potražite na web-mjestu
www.princesshome.eu!

PL Instrukcje użytkowania
BEZPIECZEŃSTWO
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za

uszkodzenia w przypadku nieprzestrzegania
instrukcji bezpieczeństwa.

• W przypadku uszkodzenia kabla zasilania, aby
uniknąć zagrożenia, musi on być wymieniony
przez producenta, jego agenta serwisowego lub
osoby o podobnych kwalifikacjach.

• Nie wolno przesuwać urządzenia, ciągnąć za
przewód ani dopuszczać do zaplątania kabla.

• Urządzenie należy umieścić na stabilnej i
wypoziomowanej powierzchni.

• Nigdy nie należy zostawiać włączonego
urządzenia bez nadzoru.

• Urządzenie przeznaczone jest tylko do
eksploatacji w gospodarstwie domowym, w
sposób zgodny z jego przeznaczeniem.

• Dzieci poniżej 8 roku życia nie mogą używać
tego urządzenia. Z urządzenia mogą korzystać
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby
o ograniczonych możliwościach fizycznych,
sensorycznych i psychicznych bądź
nieposiadające odpowiedniej wiedzy
i doświadczenia, pod warunkiem, że są
nadzorowane lub otrzymały instrukcje
dotyczące bezpiecznego używania urządzenia,
a także rozumieją związane z tym zagrożenia.
Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem.
Urządzenie oraz dołączony do niego kabel
należy przechowywać poza zasięgiem dzieci,
które nie ukończyły 8 lat. Czyszczenia
i konserwacji nie powinny wykonywać dzieci
chyba, że ukończyły 8 lat i znajdują się pod
nadzorem osoby dorosłej.

• Aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym,
nie należy zanurzać przewodu, wtyczki ani
urządzenia w wodzie bądź w innej cieczy.

• To urządzenie zaprojektowano do użycia w
domu oraz w celu podobnych zastosowań w
miejscach takich jak:

– Pomieszczenia kuchenne w sklepach, biurach i innych miejscach
pracy.

– Przez klientów w hotelach, motelach i innych ośrodkach tego typu.
– Ośrodki oferujące noclegi ze śniadaniem.
– Gospodarstwa rolne.

• Powierzchnia podczas użytkowania może
się rozgrzewać.

• Używaj urządzenie wyłącznie z właściwą
wtyczką.

• Wtyczka musi zostać wyjęta z gniazdka na czas
czyszczenia, upewnij się, że wejście będzie
całkowicie suche przed ponownym użyciem.

• OSTRZEŻENIE: Umieść pokrywę w taki
sposób, aby para wydobywała się z dala od
uchwytu.

OPIS CZĘŚCI
1. Pokrywa
2. Miska wewnętrzna
3. Kontrolka utrzymywania ciepła
4. Kontrolka gotowania
5. Dźwignia sterująca
6. Miarka
7. Łopatka
8. Włącznik/wyłącznik

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
• Urządzenie i akcesoria należy wyjąć z pudełka. Usuń z urządzenia

naklejki, folię ochronną lub elementy plastikowe.
• Urządzenie umieścić na odpowiedniej, płaskiej powierzchni i zapewnić

minimum 10 cm wolnej przestrzeni wokół urządzenia. Urządzenie to nie
jest przystosowane do montażu w szafce lub do użytkowania na wolnym
powietrzu.

• Kabel zasilający należy podłączyć do gniazda elektrycznego. (Uwaga:
przed podłączeniem urządzenia należy sprawdzić, czy napięcie
wskazane na urządzeniu odpowiada napięciu sieci
lokalnej. Napięcie 220–240 V 50/60 Hz)

• Przed włączeniem urządzenia do gotowania ryżu należy umieścić
wewnętrzną miskę w zewnętrznej.

• Przed włączeniem urządzenia należy także sprawdzić, czy w
wewnętrznej misce jest płyn. Jeśli nie, należy być przygotowanym do
niezwłocznego dodania oleju, masła lub margaryny.

• Przed włożeniem miski wewnętrznej do urządzenia, należy wysuszyć jej
zewnętrzną powierzchnię. Jeśli na powierzchni miski pozostanie woda,
podczas rozgrzewania będą słyszalne odgłosy pękania.

• Przy pierwszym włączeniu urządzenia pojawi się delikatny zapach. Jest
to normalne, należy zapewnić odpowiednią wentylację. Zapach ten jest
tymczasowy i szybko zniknie.

UŻYTKOWANIE

Gotowanie ryżu
• Za pomocą miarki odmierzyć żądaną ilość ryżu. Można przyjąć, że jedna

miarka ryżu wystarcza dla jednej osoby, jednak zależy to od
indywidualnych upodobań. Miarkę należy napełnić ryżem po brzegi.

• Dokładnie umyj ryż w czystej wodzie i odcedź. W przypadku nieumycia
ryżu może się on niewystarczająco dobrze ugotować i może dojść do
nagromadzenia się pary wodnej wewnątrz urządzenia. Nie myj ryżu w
wewnętrznej misce, ponieważ może to doprowadzić do jej uszkodzenia.

• Włóż ryż do wewnętrznej miski i wyrównaj powierzchnię ryżu. Dodaj
wystarczającą ilość zimnej wody do odpowiedniego poziomu
zaznaczonego na misce, np. aby ugotować 6 szklanki ryżu, umieść
umyty ryż w wewnętrznej misce, a następnie zapełnij wodą do poziomu 6
szklanek, zaznaczonego na wewnętrznej misce. Możesz dostosować
ilość dodanej wody do własnego gustu. Aby uzyskać bardziej miękki ryż,
dodaj trochę więcej wody, a twardszy ryż — trochę mniej wody.

• Umieść wewnętrzną miskę w urządzeniu i dopilnuj, aby na zewnętrznej
stronie miski nie było wody ani ryżu.

• Założyć pokrywę, umieszczając otwór odpowietrzający z dala od osoby
obsługującej.

• Podłącz urządzenie do zasilania i włącz. Wciśnij dźwignię sterującą do
pozycji GOTOWANIE. Zapali się kontrolka gotowania.

• Gdy ryż się ugotuje, urządzenie automatycznie przełączy się do pozycji
„WARM”. Zapali się kontrolka utrzymywania ciepła. Nie podnosić
pokrywy przez co najmniej 15 minut.

• Ostrożnie unieść pokrywę i pozwolić, aby nagromadzona woda spłynęła
do urządzenia. Za pomocą dołączonej łopatki spulchnić ryż. Ryż jest
gotowy do spożycia. Jak najszybciej położyć pokrywę na miejscu.
Spożyć ryż w ciągu godziny.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
• Przed czyszczeniem wyjąć wtyczkę z gniazda i odczekać, aż urządzenie

wystygnie.
• Zewnętrzną obudowę należy czyścić wilgotną szmatką. Nie należy nigdy

używać ostrych ani szorstkich środków czyszczących, zmywaków do
szorowania oraz druciaków, aby nie uszkodzić urządzenia.

• Nie należy nigdy zanurzać urządzenia w wodzie ani żadnym innym
płynie. Urządzenie nie nadaje się do mycia w zmywarce do naczyń.

ŚRODOWISKO

Po zakończeniu eksploatacji urządzenia nie należy wyrzucać go
wraz z odpadami domowymi. Urządzenie to powinno zostać zutylizowane
w centralnym punkcie recyklingu domowych urządzeń elektrycznych i
elektronicznych. Ten symbol znajdujący się na urządzeniu, w instrukcjach
użytkowania i na opakowaniu oznacza ważne kwestie, na które należy
zwrócić uwagę. Materiały, z których wytworzono to urządzenie, nadają się
do przetworzenia. Recykling zużytych urządzeń gospodarstwa domowego
jest znaczącym wkładem użytkownika w ochronę środowiska. Należy
skontaktować się z władzami lokalnymi, aby uzyskać informacje dotyczące
punktów zbiórki odpadów.

Wsparcie
Wszelkie informacje i części zamienne można znaleźć stronie
www.princesshome.eu!

RO Manual cu instrucţiuni
DESCRIEREA PĂRŢILOR COMPONENTE
1. Capac
2. Bol interior
3. Bec indicator de menţinere la cald
4. Lumină indicator de gătire
5. Manetă de control
6. Cupă de măsurare
7. Paletă
8. Întrerupător

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
• Scoateţi din cutie aparatul şi accesoriile. Înlăturaţi etichetele, folia

protectoare sau plasticul de pe aparat.
• Amplasaţi aparatul pe o suprafaţă dreaptă şi stabilă şi asiguraţi un spaţiu

liber de cel puţin 10 cm în jurul aparatului. Acest aparat nu este destinat
instalării în dulap sau utilizării în spaţii exterioare.

• Introduceți cablul de alimentare în priză. (Notă: Înainte de a conecta
dispozitivul, verificați dacă tensiunea indicată pe dispozitiv corespunde
cu tensiunea rețelei locale. Tensiune 220V-240V 50/60Hz)

• Aşezaţi întotdeauna vasul interior în vasul exterior înainte de a porni oala
de orez.

• Asiguraţi-vă că vasul interior conţine lichid sau fiţi gata să adăugaţi
imediat ulei, unt sau margarină în vasul interior înainte de a porni oala de
orez.

• Uscaţi întotdeauna suprafaţa exterioară a vasului interior înainte de a-l
aşeza în oală. Dacă rămân urme de umiditate pe suprafaţa vasului
interior, se pot auzi sfârâituri când unitatea se încinge.

• La pornirea iniţială a aparatului, este posibil să apară un uşor miros.
Acest fenomen este normal, asiguraţi-vă că există ventilaţia necesară.
Mirosul este doar temporar şi va dispărea în scurt timp.

UTILIZAREA

Gătirea orezului
• Utilizaţi recipientul de dozare furnizat pentru a doza cantitatea dorită de

orez. Orientativ, o cană de orez este suficientă pentru o persoană, însă
cantitatea poate varia în funcţie de gust. Umpleţi cu vârf cana cu orez.

• Spălaţi bine orezul în mai multe ape şi scurgeţi-l. Dacă nu spălaţi orezul,
veţi obţine rezultate nesatisfăcătoare şi/sau se va acumula abur în
aparat. Nu spălaţi orezul în bolul interior, deoarece îl puteţi deteriora.

• Puneţi orezul în bolul interior şi nivelaţi suprafaţa orezului. Adăugaţi
suficientă apă rece până la nivelul aferent marcat pe bol, de ex. pentru a
găti 6 căni de orez, aşezaţi orezul spălat în bolul interior şi apoi umpleţi
cu apă până la nivelul de 6 căni marcat pe bolul interior. Puteţi ajusta
volumul de apă adăugat în funcţie de preferinţele personale. Pentru a
obţine un orez mai moale, adăugaţi puţin mai multă apă; pentru un orez
mai tare, mai puţină apă.

• Aşezaţi bolul interior în oala de orez şi asiguraţi-vă că nu se află orez
sau umezeală pe exteriorul bolului.

• Acoperiţi cu capacul şi asiguraţi-vă că orificiul de aerisire din capac este
situat departe de operator.

• Conectaţi aparatul la sursa de alimentare şi porniţi-l. Apăsaţi maneta de
control în poziţia COOK, iar indicatorul aferent va lumina.

• Odată ce aţi gătit orezul, aparatul va comuta automat în poziţia WARM,
iar indicatorul de menţinere la cald va lumina.

• Ridicaţi cu atenţie capacul şi permiteţi condensului (dacă este cazul) să
picure în oala de orez. Utilizaţi paleta furnizată pentru a afâna orezul
când este gata de servire. Puneţi capacul la loc cât mai rapid posibil.
Consumaţi orezul amestecat în decurs de 1 oră.

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
• Înainte de curăţare, deconectaţi ştecărul şi lăsaţi aparatul să se

răcească.
• Curăţaţi aparatul cu o cârpă umedă. Nu utilizaţi niciodată produse de

curăţare abrazive sau dure, lavete abrazive sau bureţi de sârmă,
deoarece acestea distrug aparatul.

• Nu scufundaţi niciodată aparatul în apă sau alte lichide. Aparatul nu
poate fi spălat în maşini de spălat vase.

PROTECŢIA MEDIULUI

Acest aparat nu trebuie aruncat la gunoiul menajer la sfârşitul vieţii
utile, ci trebuie transportat la un centru de reciclare a aparatelor casnice
electrice şi electronice. Acest simbol de pe aparat, din manualul cu
instrucţiuni şi de pe ambalaje atrage atenţia asupra acestei probleme



importante. Materialele folosite în acest aparat pot fi reciclate. Prin
reciclarea aparatelor casnice uzate contribuiţi la protecţia mediului.
Contactaţi autorităţile locale pentru mai multe detalii legate de punctul de
colectare.

Asistenţă
Puteți găsi toate informațiile și piesele de schimb la adresa
www.princesshome.eu!

SK Používateľská príručka
BEZPEČNOSŤ
• V prípade ignorovania týchto bezpečnostných

pokynov sa výrobca vzdáva akejkoľvek
zodpovednosti za vzniknutú škodu.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho
vymeniť výrobca, jeho servisný technik alebo
podobné kvalifikované osoby, aby sa zamedzilo
nebezpečenstvu.

• Zariadenie nikdy nepremiestňujte za kábel a
dbajte na to, aby sa kábel nestočil.

• Spotrebič je treba umiestniť na stabilnú, rovnú
plochu.

• Nikdy nenechávajte spotrebič zapnutý bez
dozoru.

• Tento spotrebič sa smie používať iba na
špecifikované účely v domácom prostredí.

• Tento spotrebič nesmejú používať deti
mladších ako 8 rokov. Tento spotrebič smejú
detí staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú
znížené fyzické, senzorické alebo duševné
schopnosti, alebo osoby bez patričných
skúseností a/alebo znalostí používať, iba pokiaľ
na nich dozerá osoba zodpovedná za ich
bezpečnosť alebo ak ich táto osoba vopred
poučí o bezpečnej obsluhe spotrebiča a
príslušných rizikách. Deti sa nesmú hrať so
spotrebičom. Spotrebič a napájací kábel
uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8
rokov. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti,
ktoré sú mladšie ako 8 rokov a bez dozoru.

• Napájací kábel, zástrčku ani spotrebič
neponárajte do vody ani do žiadnej inej
kvapaliny, aby sa predišlo úrazu elektrickým
prúdom.

• Toto zariadenie je určené iba na používanie v
domácnosti a na podobné účely a smie sa
používať, napríklad:

– V kuchynských kútoch vyhradených pre personál v obchodoch,
kanceláriách a v iných profesionálnych priestoroch.

– Smú ho používať klienti hotelov, motelov a iných priestorov, ktoré
majú ubytovací charakter.

– V turistických ubytovniach.
– Na farmách.

• Povrch môže byť pri používaní horúci.
• Používajte len spotrebič s vhodným

konektorom.
• Pred čistením spotrebiča musíte vytiahnuť

konektor. Ubezpečte sa prosím, že vstup je
kompletne suchý, skôr ako spotrebič znovu
použijete.

• VAROVANIE: Veko umiestnite tak, aby para
smerovala preč od rukoväte.

POPIS KOMPONENTOV
1. Veko
2. Vnútorná miska
3. Udržiavanie svetielka indikátora tepla
4. Svetielko indikátora varenia
5. Kontrolná páka
6. Odmerná nádobka
7. Špachtľa
8. Hlavný vypínač

PRED PRVÝM POUŽITÍM
• Spotrebič a príslušenstvo vyberte z obalu. Zo spotrebiča odstráňte

nálepky, ochrannú fóliu alebo plastové vrecko.
• Zariadenie umiestnite na rovnú stabilnú plochu, pričom dbajte na to, aby

okolo zariadenia ostal voľný priestor minimálne 10 cm. Tento výrobok
nie je vhodný pre inštaláciu do skrine či na použitie vonku.

• Napájací kábel zapojte do zásuvky. (Poznámka: Pred zapojením
spotrebiča skontrolujte, či napätie uvedené na spotrebiči zodpovedá
napätiu siete. Napätie 220 V-240 V, 50/60 Hz)

• Vždy umiestnite vnútornú nádobu dovnútra vonkajšej nádoby predtým,
ako varič ryže zapnete.

• Skôr ako varič ryže zapnete, vždy sa uistite, že vnútorná nádoba
obsahuje tekutinu, alebo buďte pripravený okamžite pridať olej, maslo
alebo margarín do vnútornej nádoby.

• Vždy vysušte vonkajší povrch vnútornej nádoby predtým ako umiestnite
nádobu dovnútra variča. Akákoľvek vlhkosť zostávajúca na povrchu
vnútornej nádoby môže spôsobiť praskajúci zvuk či hluk, pokým sa
jednotka zohrieva.

• Pri prvom zapnutí spotrebiča sa môže objaviť mierny zápach. Ide o
normálny jav, zabezpečte, prosím, dostatočnú ventiláciu. Zápach je
dočasný a veľmi rýchlo zmizne.

POUŽÍVANIE

Varenie ryže
• Používajte odmernú šálku, ktorá sa dodáva na meranie množstva ryže.

Ako návod jedna šálka ryže je dostatočné množstvo pre jednu osobu,
ale môže sa to líšiť podľa individuálnych chutí. Naplňte šálku ryžou až
po okraj.

• Ryžu starostlivo niekoľkokrát umyte vodou a sceďte. Pokiaľ ryžu
neumyjete, môže to spôsobiť nedostatočné výsledky a/alebo to môže
spôsobiť vznik pary v spotrebiči. Ryži neumývajte vo vnútornej nádobe,
pretože by sa mohla poškodiť.

• Ryžu nasypte do vnútornej nádoby a vyrovnajte jej hladinu. Pridajte
dodatok studenej vody podľa značky na nádobe, napr. pokiaľ sa
chystáte variť 6 hrnčeky ryže, dajte umytú ryžu do nádoby a potom

nalejte vodu po značku 6 hrnčekov na vnútornej nádobe. Množstvo vody
môžete prispôsobiť podľa vlastnej chuti. Pokiaľ chcete ryžu mäkšiu,
dajte o trochu viac vody, pokiaľ ju chcete tvrdšiu, dajte vody menej.

• Vnútornú nádobu dajte do variča ryže a uistite sa, že nie je žiadna ryža
alebo akákoľvek vlhkosť na vonkajšej strane nádoby.

• Zakryte viečko, zaistite, aby vetrací otvor na viečku bol umiestnený
mimo od prevádzkovateľa.

• Spotrebič zapojte do zásuvky a zapnite ho. Stlačte kontrolnú páku do
polohy VARENIE a svetielko varenia začne svietiť.

• Keď je ryža uvarená, zariadenie sa automaticky prepne do pozície
TEPLÉ a bude svietiť svetielko udržiavania teploty.

• Opatrne a pozorne vytiahnite viečko a nechajte akúkoľvek kondenzáciu
odkvapkať do variča ryže. Používajte stierku, ktorá je v balení na
nakyprenie a našuchorenie ryže, ktorá bude už potom pripravená na
konzumáciu. Vymeňte viečko tak rýchlo ako je len možné. Skonzumujte
zamiešanú ryžu do jednej hodiny.

ČISTENIE A ÚDRŽBA
• Pred čistením odpojte spotrebič od elektrickej siete a počkajte, kým

vychladne.
• Zariadenie očistite vlhkou handričkou. Nikdy nepoužívajte ostré a drsné

čistiace prostriedky, špongiu ani drôtenku, pretože by mohlo dôjsť k
poškodeniu spotrebiča.

• Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani do žiadnej inej tekutiny.
Zariadenie nie je vhodné do umývačky riadu.

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Tento spotrebič nesmie byť na konci životnosti likvidovaný spolu s
komunálnym odpadom, ale musí sa zlikvidovať v recyklačnom stredisku
určenom pre elektrické a elektronické spotrebiče. Tento symbol na
spotrebiči, v návode na obsluhu a na obale upozorňuje na túto dôležitú
skutočnosť. Materiály použité v tomto spotrebiči je možné recyklovať.
Recykláciou použitých domácich spotrebičov výraznou mierou prispievate
k ochrane životného prostredia. Informácie o zberných miestach vám
poskytnú miestne úrady.

Podpora
Všetky dostupné informácie a náhradné diely nájdete na
www.princesshome.eu!

BG Наръчник с инструкции
ОПИСАНИЕ НА ЧАСТИТЕ
1. Капак
2. Вътрешна купа
3. Индикаторната лампа за топлина
4. Индикаторна лампа за готвене
5. Лост за управление
6. Мерителна чашка
7. Шпатула
8. Бутон за включване/изключване

ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА
• Извадете уреда и принадлежностите към него от

кутията. Отстранете стикерите, предпазното фолио или пластмаса
от уреда.

• Поставете уреда на стабилна плоска повърхност като оставите
около него свободно пространство от поне 10 cm. Този уред не е
подходящ за монтиране в шкаф или за употреба на открито.

• Поставете захранващия кабел в контакта. (Бележка: Преди да
включите уреда, проверете дали отбелязаното върху него
напрежение отговаря на това на захранващата
мрежа. Напрежение 220V-240V  50/60Hz)

• Винаги поставяйте вътрешния съд във външния съд преди да
включите уреда за готвене на ориз.

• Уверете се, че вътрешният съд съдържа течност или бъдете готови
незабавно да добавите олио, масло или маргарин във вътрешния
съд преди да включите уреда за готвене на ориз.

• Винаги подсушавайте външната повърхност на вътрешния съд
преди да го поставите в уреда за готвене. Всяка влага, останала по
вътрешната повърхност на съда, може да предизвика пукащ шум,
докато устройството загрява.

• При първото включване на уреда той ще отдели слаба миризма.
Това е нормално, осигурете достатъчна вентилация. Тази миризма
е само временна и скоро ще изчезне.

УПОТРЕБА

Готвене на ориз
• Използвайте предоставената мерителна чаша, за да измерите

желаното количество ориз. Като ориентир една чаша ориз е
достатъчна за един човек, но това варира според индивидуалните
вкусове. Напълнете чашата с ориз като изравните върха.

• Обилно измийте ориза няколко пъти с чиста вода и изцедете. Ако
не измиете ориза, това може да доведе до лоши резултати и/или до
натрупване на пара в уреда. Не мийте ориза във вътрешната купа,
защото може да я повредите.

• Сложете ориза във вътрешната купа и изравнете повърхността на
ориза. Добавете достатъчно студена вода до съответното ниво,
маркирано на купата, например, за да сготвите 6 чаши ориз,
поставете измития ориз във вътрешната купа и после напълнете с
вода до 6-тата чаша, означена на вътрешната купа. Можете да
промените количеството добавена вода спрямо вашия личен вкус.
За по-мек ориз добавете малко повече вода, а за по-твърд ориз -
малко по-малко вода.

• Поставете вътрешната купа в уреда за готвене на ориз, като се
уверите, че няма ориз или влага от външната страна на купата.

• Покрийте с капака, като се уверите, че отдушникът на капака е
разположен далеч от готвача.

• Свържете уреда към електрическото захранване и включете уреда.
Натиснете лостът за управление в положение COOK и индикаторът
за готвене ще светне.

• След като оризът бъде приготвен, уредът автоматично ще
превключи на позиция WARM и индикаторната лампа за топлина
ще светне.

• Внимателно вдигнете капака и позволете на конденза да навлезе в
уреда за готвене на ориз. Използвайте предоставената шпатула да
бухнете ориза, след което е готов за консумация. Върнете капака
възможно най-бързо. Консумирайте разбъркания ориз в рамките на
1 час.

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА
• Преди да пристъпите към почистването на уреда го изключете от

електрическата мрежи и го оставете да изстине.
• Почистете уреда с влажна кърпа. Никога не използвайте силни или

абразивни почистващи препарати, абразивни кърпи и домакинска
тел, тъй като те могат да повредят уреда.

• Никога не потапяйте електрическата част на уреда в течност.
Уредът не е подходящ за почистване в миялна машина.

ОКОЛНА СРЕДА

След приключване на полезния му живот, този уред не трябва
да се изхвърля с отпадъците от домакинството, а трябва да бъде
предаден в център за рециклиране на електрически и електронни
домакински уреди. Този символ върху уреда, инструкциите за
безопасност и опаковката насочва вниманието Ви към този важен
въпрос. Материалите, използвани за направата на този уред могат
да бъдат рециклирани. Като рециклирате домакинските уреди, Вие
допринасяте за опазването на околната среда. Обърнете се към
местните власти за информация относно центровете за събиране на
материали за рециклиране.

Поддръжка

Ще намерите пълната информация за уреда и резервните му части
на www.princesshome.eu!


